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INSTRUCTIONS     
Flat Screen TV Saver
Important: Read all INSTRUCTIONS 
carefully before installing this product. 
Keep instructions for future reference.

INSTRUCTIONs
Protection téléviseur écran plat
Important : Lisez attentivement toutes les 
INSTRUCTIONS avant de procéder à 
l’installation. Conservez les instructions pour 
future référence.

INSTRUCCIONES   
Salvapantallas planas de TV
Importante: Lea las INSTRUCCIONES 
cuidadosamente antes de instalar este 
producto. Conserve las instrucciones para 
futura referencia.

VESA Bolts 
Boulons-VESA 
Pernos VESA
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Wood screws 
Vis à bois 
Tornillos para 
madera

WARNING MISE EN GARDE ADVERTENCIA

Parts Included:  Pièces détachées fournies :  Partes incluidas:

TO INSTALL TO WALL: INSTALLATION AU MUR: PARA INSTALAR EN LA PARED:

WARNING!

A

WARNING!

>6in
  15cm
  

M6x 9/16 in / 14mmM5x 1/2 in / 12mm M8x 5/8 in / 16mm M8x 1 in / 25mm

L860
LC860

M8 
Washers 
Rondelles
Arandelas 2/5 in / 10mm x

1/5 in / 5mm

5/32 x 1 1/2 in
4 x 40mm

Wall / furniture
Mur / meuble
Pared / mueble

Straps  / Courroies / Correas

Adjustable from and to  / Réglable de et jusqu'à
Ajustable desde y hasta: 4in/10cm - 26in/66cm

Television
Télévision
Televisión

Masonry screws and 
plugs not included. 

Vis et chevilles de 
maçonnerie non 
fournies.

No se incluyen tornillos 
de albañilería  ni 
clavijas de sujeción. 
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1. Locate the VESA holes on the back of your flat screen TV. 
(Consult the TV owner’s manual) A.

2. Using the correctly sized VESA bolts ‘', feed through the 
Metal Brackets.
M8 bolts may be fitted with M8 Washer ‘' for tighter fit.

3. Carefully locate the wall studs behind the TV B. 
i. Each wall bracket must be attached to a separate stud.
ii. Each wall bracket must be positioned at least 15cm/6in 

below the VESA holes C. 
iii. Wall brackets must face down C. 

Mark and drill pilot holes. 
Using a minimum of two screws  per wall bracket, 
screw the wall brackets firmly into the wall studs.

4. Place TV on furniture in the desired position. Tighten the 
adjustable strap so it is taut between the wall and VESA 
brackets.

5. When installing into masonry walls, use appropriate screws 
and plugs (not included).

There is no substitute for proper adult supervision. 
This product is only a deterrent. It is important to firmly 
discourage children from climbing on furniture at all times.

Rien ne remplace la surveillance d’un adulte. Ce produit est à 
usage préventif seulement. Il est important de persuader 
fermement les enfants de ne jamais grimper sur les meubles.

No hay sustituto como la supervisión correcta de un adulto. 
Este producto es sólo para disuadir. Es importante inculcar 
firmemente en los niños que no se suban sobre los 
muebles en ningún momento.

Important: Although the strap has incredible strength, it is 
important to understand that any weakness will come from the 
attaching point to the furniture and the wall stud. 
The furniture must have a solid frame in order to securely screw 
in the bracket. And it is important to ensure that the screw caps 
are firmly secured into place. From time to time, the screw caps 
must be checked that they are securely screwed into place.

Important : Même si la courroie est extrêmement solide, il est 
important de comprendre que toute faiblesse éventuelle 
proviendra du point de fixation au mur et au poteau de cloison. 
Le meuble doit être structurellement résistant pour pouvoir y 
visser le support en toute sécurité. De plus, il est important de 
vous assurer que les têtes de vis sont bien en place. De temps à 
autre, vous devez vérifier que les têtes de vis sont bien vissées.

Importante: Aunque la correa tiene una fuerza increíble, es 
importante entender que se producirá alguna debilidad en el 
punto de acoplamiento al mueble y el tachón de la pared. 
El mueble debe tener un marco sólido a fin de atornilllar el 
soporte en forma segura. Es asimismo importante asegurar que 
las cabezas de los tornillos estén firmemente aseguradas en su 
lugar. De vez en cuando se debe chequear que las cabezas de 
los tornillos estén atornilladas seguras.

1. Ubique los hoyos VESA en el respaldo de su pantalla plana 
de TV. (Consulte el manual del dueño del televisor) A.

2. Usando los pernos-VESA ‘', de tamaño correcto, páselos a 
través de los soportes metálicos. 
Los pernos M8 se pueden instalar con una arandela M8 ‘' 
para un ajuste más ajustado.

3. Cuidadosamente ubique detrás del televisor los tachones 
para la pared B.
i. Cada soporte de pared/mueble debe estar acoplado a 

un tachón separado.
ii. Cada soporte de pared/mueble debe estar ubicado por 

lo menos 15cm bajo los hoyos VESA C.
iii. Los soportes de pared/mueble deben mirar hacia abajo. 

Marque y taladre hoyos piloto C. 
Usando un mínimo de dos tornillos por cada soporte 
mural, atornille firmemente los soportes en los tachones 
murales .

4. Coloque el televisor sobre el mueble en la posición deseada. 
Apriete la correa ajustable de modo que quede tensa entre 
la pared y los soportes (VESA).

5. Cuando se instala en paredes de ladrillo, use tornillos y 
clavijas de sujeción apropiados (no incluidos). 

1. Localisez les trous VESA à l’arrière de votre téléviseur écran 
plat. (Consultez le mode d’emploi de la télévision) A.

2. Placez les boulons-VESA ‘', de la taille correcte dans les 
supports métalliques. 
Les boulons M8 peuvent être équipés d'une rondelle ‘' 
pour un ajustement plus serré. 

3. Localisez soigneusement les poteaux de cloison situés 
derrière le téléviseur B.
i. Chaque support mural/de meuble doit être fixé à un 

poteau séparé.
ii. Chaque support mural/de meuble doit être positionné 

au moins à 15 cm en dessous des trous VESA C.
iii. Les supports muraux/de meuble doivent être placés 

vers le bas. Faites une marque à l’emplacement des 
trous pilotes et percez C. 
Vissez fermement les supports muraux dans les poteaux 
de cloison à l’aide de deux vis au minimum .

4. Placez le téléviseur sur le meuble dans la position désirée. 
Serrez la courroie réglable de manière à ce qu’elle soit bien 
tendue entre le mur et les supports VESA.

5. Pour une installation sur des murs de maçonnerie, utilisez 
les vis et chevilles appropriées (non fournies).
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TO INSTALL FURNITURE: INSTALLATION SUR UN MEUBLE : PARA INSTALAR EN MUEBLE:

Furniture
Meuble
Mueble

Television
Télévision
Televisión

Follow steps 1 and 2.
3. The furniture bracket needs to be reversed for attachment to 

the  furniture to enable the bracket to sit flat against the 
furniture. 

4. Fully lengthen the straps so that the furniture strap extends 
to the back of the furniture. 
Screw the bracket into the furniture D.
Note: the bracket must be screwed into a SOLID part of the 
furniture only. If the furniture does not have a solid frame, 
only install into the wall.

5. Place TV on furniture in the desired position. Tighten the 
adjustable strap so it is taut between the TV and the 
furniture brackets E.

To remove, unscrew the brackets from 
the TV and wall or furniture.

Pour enlever, dévissez les supports 
du téléviseur et du meuble.

Para quitar, desatornille los soportes 
del televisor del mueble.

Siga los pasos anteriores 1 y 2.
3. El soporte de mueble debe estár invertido para acoplar al 

mueble, a fin de permitir que el soporte quede plano contra 
el mueble. Para hacer esto, saque la correa de la hebilla y 
soporte VESA y dé vuelta la correa, introduzca de nuevo la 
correa en la hebilla y soporte VESA (instrucciones para dar 
vuelta la correa dentro del paquete).

 NOTA: Cuando pase la correa a través de la hebilla VESA, 
introdúzcala desde atrás dentro de la ranura superior, haga 
una lazada y pásela a través de la segunda ranura del 
soporte.

4. Estire totalmente las correas de modo que la correa para la 
pared/mueble se extienda al respaldo del mueble. Atornille 
el soporte en el mueble D. Nota: el soporte debe 
atornillarse solamente en una parte SÓLIDA del mueble. Si el 
mueble no tiene un marco sólido, instale solamente en la 
pared.

9. Coloque el televisor sobre el mueble en la posición deseada. 
Apriete la correa ajustable de modo que quede tensa entre 
el televisor y los soportes del mueble E. 

Suivez les étapes 1 et 2 ci-dessus. 
3. Pour permettre au support d’être placé bien à plat contre le 

meuble, le support doit être inversé. Pour ce faire, ôtez la 
courroie de la boucle et du support VESA, inversez la 
courroie, puis replacez-la dans la boucle et le support VESA 
(les instructions pour inverser la courroie sont fournies dans 
le paquet). 

 REMARQUE : Pour insérer la courroie dans la boucle VESA, 
faites passer la courroie de bas en haut dans la fente 
supérieure, faites une boucle et repassez dans la deuxième 
fente du support.

4. Déployez les courroies sur toute leur longueur à l’arrière du 
meuble. Vissez le support au meuble D. Remarque : Le 
support doit être vissé uniquement dans une partie 
RÉSISTANTE du meuble. Si le meuble n’est pas 
structurellement résistant, installez au mur uniquement.

5. Placez le téléviseur sur le meuble dans la position désirée. 
Serrez la courroie réglable de manière à ce qu’elle soit bien 
tendue entre le téléviseur et les supports fixés sur le 
meuble E.
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TEE-ZED PRODUCTS, LLC ACCEPTS NO RESPONSIBILITY FOR ANY LOSS OR DAMAGE 
SUFFERED BY ANY PERSON AS A RESULT OF THE USE OR MISUSE OF THESE GOODS. IN 
THE CASE OF ANY DEFECT IN THE GOODS, TEE-ZED’S LIABILITY SHALL BE LIMITED SOLELY 
TO REPLACEMENT OF THE DEFECTIVE GOODS.

TEE-ZED PRODUCTS, LLC N’ACCEPTE AUCUNE RESPONSABILITÉ POUR LA PERTE OU 
DOMMAGES SUBIS PAR TOUTE PERSONNE EN RAISON DE L’UTILISATION OU DE L’ABUS DE 
CES MARCHANDISES. DANS LE CAS DE TOUT DÉFAUT DE LA MARCHANDISE, LA 
RESPONSABILITÉ DE TEE-ZED SERA LIMITÉE SEULEMENT AU REMPLACEMENT DE LA 
MARCHANDISE DÉFECTUEUSE.

TEE-ZED PRODUCTS, LLC NO SE HACE RESPONSABLE DE NINGUNA PÉRDIDA O DAÑO 
SUFRIDO POR ALGUNA PERSONA COMO RESULTADO DEL USO O DE LA MALA UTILIZACIÓN 
DE ESTAS MERCANCÍAS. EN CASO DE CUALQUIER DEFECTO EN LAS MERCANCÍAS, LA 
RESPONSABILIDAD DE TEE-ZED SERÁ LIMITADA ÚNICAMENTE AL REEMPLAZO DE LAS 
MERCANCÍAS DEFECTUOSAS.
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05Made in Jiangmen, China.

Fabriqué en Chine. Hecho en China.
©2024 Tee-Zed Products LLC

Tee-Zed Products, LLC
PO Box 1662, 
Jamestown, NC 27282 
USA  336-454-5716, 
Toll free: 1-888-271-6959
 info@tee-zed.com
www.dreambaby.com

Tee-Zed Products Inc.
401 Norfinch Drive
North York Ontario, M3N 1Y7 
CA  Toll Free/Sans Frais
 1-877-957-2229
 info@dreambaby.ca
www.dreambaby.ca

AUSTRALIA 
 info@tee-zed.com.au
www.dreambaby.com.au


